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Sprбvne pouћitie : 

Pozor

Obsah

GARDENA zavlaћovacн poинtaи C 1030 plus

Vitajte v zбhrade GARDENA...

Toto je preklad originбlneho nemeckйho nбvodu na pouћitie.
Preинtajte si, prosнm, starostlivo tento nбvod na pouћitie a riaпte sa
jeho predpismi. Zoznбmte sa na zбklade tohto nбvodu na pouћitie
so zavlaћovacнm poинtaиom, s jeho sprбvnym pouћitнm, ako i s
bezpeиnostnэmi predpismi. 

Z bezpeиnostnэch dфvodov nesmъ tento zavlaћovacн poинtaи
pouћнvaќ deti a mladistvн do 16 rokov a taktieћ osoby, ktorй sa
nezoznбmili s tэmto nбvodom. 

v Tento nбvod na pouћitie starostlivo uschovajte.

1. Oblasќ pouћitia GARDENA zavlaћovacieho poинtaиa . . . . . . . . 38
2. Bezpeиnostnй upozornenia . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 38
3. Funkcia . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 39
4. Uvedenie do prevбdzky . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 41
5. Programovanie . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 42
6. Uvedenie mimo prevбdzku . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 46
7. Ъdrћba . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 46
8. Odstraтovanie porъch . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 47
9. Dodбvanй prнsluљenstvo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 48

10. Technickй ъdaje . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 48
11. Servis / zбruka . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 48

1. Oblasќ pouћitia GARDENA zavlaћovacieho poинtaиa

GARDENA zavlaћovacн poинtaи je urиenэ pre privбtne zбhrady u
domu alebo hobby-zбhrady vэluиne pre pouћitie vonku na riadenie
zavlaћovaиov a zavlaћovacнch systйmov.  Zavlaћovacн poинtaи je
moћnй pouћiќ na automatickй zavlaћovanie poиas dovolenky. 

GARDENA zavlaћovacн poинtaи sa nesmie pouћнvaќ v
priemysle alebo v spojenн s chemikбliami, potravinami,
ѕahko horѕavэmi a vэbuљnэmi lбtkami. 

2. Bezpeиnostnй upozornenia

Batйria : 
Z dфvodu zabezpeиenia funkиnosti sa smie
pouћнvaќ iba 9 V alkalicko-mangбnovб
batйria (alkaline) Typ IEC 6LR61!

Aby sa v prнpade dlhљej neprнtomnosti 
zabrбnilo vэpadku zavlaћovacieho poинtaиa 
z dфvodu slabej batйrie, je treba batйriu 
vymeniќ, keп na ukazovateli stavu batйrie 
svieti eљte 1 okienko. 

Uvedenie do prevбdzky:
Pozor!
Nie je prнpustnй prevбdzkovaќ zavlaћovacн
poинtaи v interiйroch.

v Zavlaћovacн poинtaи pouћнvajte iba vonku 
(v exteriйri).
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Obsluћnй prvky:

Ukazovateѕ ъrovnн :

Zavlaћovacн poинtaи sa smie montovaќ iba
kolmo s presuvnou maticou smerujъcou hore,
aby sa zabrбnilo vniknutiu vody do priehradky
s batйriou.

Minimбlne mnoћstvo vody pre bezpeиnъ
spнnaciu funkciu zavlaћovacieho poинtaиa 
je 20 – 30 l / h. Napr. na riadenie Micro-Drip-
systйmu je treba min. 10 ks 2-litrovэch kvap-
kaиov. 

Pri vysokэch teplotбch (viac ako 60 °C na 
displayi) sa mфћe staќ, ћe zmiznъ LCD-ukazo-
vatele; toto nemб ћiadny vplyv na priebeh 
programu. Po ochladenн sa LCD-ukazovatele
opдќ zobrazia. 

Teplota pretekajъcej vody smie иiniќ 
max. 40°C. 

v Pouћнvajte iba иistъ sladkъ vodu. 

Minimбlny prevбdzkovэ tlak иinн 0,5 bar,
maximбlny prevбdzkovэ tlak 12 bar. 

Vyvarujte sa zaќaћeniu ќahom. 

v Neќahajte za pripojenъ hadicu. 

Programovanie: 
v Zavlaћovacн poинtaи programujte pri za-

tvorenom vodovodnom kohъtiku. 

Zabrбnite tэm nechcenйmu namoиeniu sa 
pri skъљke manuбlnej funkcie zapнnania a
vypнnania (man On /Off). Na programovanie 
je moћnй odobraќ riadiaci diel od telesa
zavlaћovacieho poинtaиa. 

Keп sa riadiaci diel odnнme pri otvorenom
ventile, zostane ventil otvorenэ aћ do tej doby,
neћ sa riadiaci diel opдќ nasadн na teleso
zavlaћovacieho poинtaиa.

3. Funkcia

Zavlaћovacнm poинtaиom je moћnй plne automaticky zavlaћovaќ
zбhradu v ktorъkoѕvek dobu aћ 3-krбt denne (kaћdэch 8 hodнn).
Na zavlaћovanie je moћnй vyuћiќ zavlaћovaиe, zavlaћovacн systйm
Sprinkler alebo systйm kvapkovej zбvlahy. 
Zavlaћovacн poинtaи prevezme plne automaticky zavlaћovanie
podѕa nastavenйho programu a je moћnй ho vyuћiќ taktieћ poиas
dovolenky. Skoro rбno alebo neskoro veиer je odparovanie vody, 
a tэm i jej spotreba, najmenљia. 

Zavlaћovacн program je moћnй nastaviќ jednoduchэm spфsobom
pomocou obsluћnэch prvkov. 

Obsluћnэ prvok Funkcia 

1 Otoиnэ gombнk Menн nastavenй hodnoty.

2 Tlaиidlo OK Potvrdн hodnoty, nastavenй pomocou
otoиnйho gombнka. 

3 Tlaиidlo Menu Prepne na nasledujъci ukazovateѕ 
ъrovne. 

4 Tlaиidlo Man. Manuбlne otvбranie alebo zatvбranie 
prietoku vody. 

6 ъrovnн
• Ъroveт 1: Ukazovateѕ Normal
• Ъroveт 2: Aktuбlny иas a deт v tэћdni 
• Ъroveт 3: Zaиiatok zavlaћovania 
• Ъroveт 4: Dећka zavlaћovania 
• Ъroveт 5: Frekvencia zavlaћovania 
• Ъroveт 6: Zapnutie / vypnutie programu 
je moћnй postupne zvoliќ stlaиenнm tlaиidla Menu.

4 2 3

1
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Taktieћ poиas programovania je moћnй kedykoѕvek zmeniќ uka-
zovateѕ ъrovne. Vљetky naprogramovanй ъdaje, ktorй boli do tej
doby zmenenй, sъ uloћenй. 

Ukazovateѕ Popis

5 Dni v tэћdni Aktuбlny deт v tэћdni,
(Mo), (Tu), ... resp. programovanй zavlaћovacie dni.

6 Time Blikб zadбvacн reћim aktuбlneho ъdaja
(hodiny, minъty, deт v tэћdni). 

7 am / pm Ukazovateѕ pre 12-hodinovэ rytmus 
(napr. v USA, Kanada).

8 Start Blikб v zadбvacom reћime zaиiatok
zavlaћovania.

9 Run Time Dећka zavlaћovania (blikб v zadбvacom
reћime). 

0 8h, 12h, 24h, Zavlaћovacн cyklus (symbol kvapky 
2nd, 3rd, 7th znamenб aktivбciu). Kaћdэch 

8 /12 / 24 hodнn; kaћdэ 2. / 3. / 7. deт. 

A Prog OONN /OOFFFF Zavlaћovacн program je aktнvny (OONN ) / nie
je aktнvny (OOFFFF ).

B Zavlaћovanie Zavlaћovanie bude riadenй automaticky 
riadi иidlo иidlom pфdnej vlhkosti.
pфdnej vlhkosti 

C Sensor ON / OFF Sensor ON (zavlaћovanie) / 
Sensor OFF (zavlaћovanie sa neuskutoиnн).

D Batйria zobrazuje 5 ъrovnн stavu batйrie :
3 okienka: Batйria je plnб 
2 okienka: Batйria mб poloviиnъ 

kapacitu 
1 okienko: Batйria je slabб 
1 okienko blikб: Batйria je skoro vybitб 
0 okienok: Batйria je vybitб 

Ak sa nezobrazн ћiadne okienko, ventil sa viackrбt neotvorн. 
Avљak uћ programom otvorenэ ventil sa v kaћdom prнpade
opдќ zatvorн. Ukazovateѕ batйrie sa znovu zobrazн po vloћenн
novej batйrie.

D

A
7

5

9 CB

8 6

0

2 okienka 1 okienko 1 okienko blikб 0 okienok 

Batйria mб pol. kapacitu Batйria je slabб Batйria je skoro prбzdna Batйria je vybitб 

Ventil sa otvorн. Ventil sa otvorн. Ventil sa eљte otvorн. Ventil sa neotvorн. 

Funkcia zavl. poинtaиa Funkcia zavl. Zavl. poинtaи Zavl. poинtaи 
bude zaruиenб eљte poинtaиa bude eљte prestane zakrбtko nefunguje. 
min. 4 tэћdne. max. 4 tэћdne. fungovaќ. 

Doporuиujeme Vэmena batйrie bude Vэmena batйrie je 
vэmenu batйrie. skoro potrebnб. nutnб. 

v Vэmena batйrie (viп 4. Uvedenie do prevбdzky „Vloћenie batйrie“ ).

Display
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Pripojenie иidla pфdnej 
vlhkosti alebo daћпovйho 
senzora (moћnosќ voѕby) :

E

J

Vloћenie batйrie :

4. Uvedenie do prevбdzky

Zavlaћovacн poинtaи sa smie prevбdzkovaќ iba s jednou 9 V
alkalicko-mangбnovou (Alkaline) batйriou Typ IEC 6LR61. 

1. Odnнmte riadiaci diel E z telesa 
zavlaћovacieho poинtaиa. 

2. Vloћte batйriu do priehradky na 
batйriu F. Dbajte pritom na 
sprбvnu polaritu zP . Display 
ukazuje 2 sekundy vљetky LCD-
symboly a potom preskoин na 
иas / deт v tэћdni.

3. Nasaпte opдќ riadiaci diel E
na teleso zavlaћovacieho poинtaиa. 

Zavlaћovacн poинtaи je vybavenэ prevleиnou maticou G pre
vodovodnй kohъtiky so zбvitom 33,3 mm (G 1" ). Priloћenэ adap-
tйr H slъћi na pripojenie zavlaћovacieho poинtaиa na vodovodnй
kohъtiky so zбvitom 26,5 mm (G ³⁄₄" ). 

1. Pre zбvit 26,5 mm (G ³³⁄⁄₄₄" ) : naskrutkujte adaptйr H rukou na
vodovodnэ kohъtik (nepouћнvajte pritom klieљte). 

2. Naskrutkujte prevleиnъ maticu G na zavlaћovacom poинtaиi
rukou na zбvit vodovodnйho kohъtika (nepouћнvajte pritom
klieљte). 

3. Naskrutkujte prнpojku I na zavlaћovacн poинtaи. 

Okrem zavlaћovania, ktorй zбvisн na naprogramovanom иase, 
existuje eљte dodatoиne moћnosќ zohѕadniќ v zavlaћovacom 
programe vlhkosќ pфdy alebo daћпovй zrбћky.

V prнpade dostatoиnej vlhkosti pфdy alebo daћпovэch zrбћok sa
program preruљн alebo sa zastavн aktivбcia programu. Manuбlne
zavlaћovanie pomocou man. On/Off je moћnй vykonбvaќ nezб-
visle na tom. 

V zavlaћovacom reћime „Riadenй zavlaћovanie cez иidlo pфdnej
vlhkosti“ je moћnй riadiќ zavlaћovanie vэhradne v zбvislosti od 
vlhkosti pфdy. 

1. Odnнmte riadiaci diel E z telesa zavlaћovacieho poинtaиa. 

2. Umiestnite иidlo pфdnej vlhkosti v zavlaћovanej oblasti 
– alebo – 
daћпovэ senzor (prнp. s predlћovacнm kбblom) mimo
zavlaћovanъ oblasќ. 

3. Zastrиte zбstrиku senzoru do zбsuvky pre senzor J na
zavlaћovacom poинtaиi. 

Na pripojenie starљнch typov senzorov je nutnй pouћiќ 
GARDENA adaptйrovэ kбbel 1189-00.600.45, ktorэ je 
moћnй zнskaќ v servise GARDENA.

zP
F

H

I

G

Pripojenie zavlaћovacieho 
poинtaиa:

E
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Pre zabezpeиenie zavlaћovacieho poинtaиa proti krбdeћi je 
moћnй objednaќ v servise GARDENA poistku proti krбdeћi 
и.v. 1815-00.791.00.

1. Pevne priskrutkujte sponu K pomocou skrutky L na zadnъ
stranu zavlaћovacieho poинtaиa. 

2. Ъchytku K pouћite napr. na upevnenie retiazky. 

Skrutku nie je moћnй po utiahnutн povoliќ.

5. Programovanie

Pre naprogramovanie je moћnй odobraќ riadiaci diel a pro-
gramovanie urobiќ nezбvisle od zavlaћovacieho poинtaиa 
(viп 4. Uvedenie do prevбdzky „Vloћenie batйrie“).

1. Stlaиte tlaиidlo Menu
(nie je to nutnй, keп bola vloћenб novб batйria). 
Blikб Ukazovateѕ hodнn a TIME.

2. Otoиnэm gombнkom nastavte иas v hodinбch 
(napr. 99 hodнn) a potvrпte tlaиidlom OK. 
Na displayi blikб TIME a ukazovateѕ minъt. 

3. Otoиnэm gombнkom nastavte иas v minъtach 
(napr. 3300 minъt) a potvrпte tlaиidlom OK. 
Na displayi blikб TIME a ukazovateѕ dтa v tэћdni. 

4. Otoиnэm gombнkom nastavte deт v tэћdni (napr. Sa sobota) 
a potvrпte tlaиidlom OK. 

Display preskoин na ukazovateѕ vloћenie zavlaћovacieho 
programu. 

Na displayi blikб Start a ukazovateѕ hodнn. 

Zavlaћovacн poинtaи mб 2 zavlaћovacie reћimy: 

• Zavlaћovanie podѕa naprogramovanйho иasu (zavlaћovanie
zaиne podѕa nastavenйho zaиiatku zavlaћovania) 
– alebo – 

• Zavlaћovanie riadenй иidlom pфdnej vlhkosti cez GARDENA
иidlo pфdnej vlhkosti (zavlaћovanie sa spustн, keп иidlo pфdnej
vlhkosti hlбsi sucho).

Montбћ poistky proti 
krбdeћi  (moћnosќ) :

Reћim zavlaћovania:

K

L

Nastavenie aktuбlneho
иasu a dтa v tэћdni :
[Ъroveт 2] 

1.

2.

3.

4.
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Zavlaћovanie podѕa naprogramovanйho иasu:

1. Dvakrбt stlaиte tlaиidlo Menu (nie je potrebnй, keп bol 
predtэm vloћenэ aktuбlny иas a deт v tэћdni).
Na displayi blikб Start Prog a ukazovateѕ hodнn. 

2. Otoиnэm gombнkom nastavte zaиiatok zavlaћovania – hodinu
(napr. 66 hodнn) a potvrпte tlaиidlom OK. 
Na displayi blikб Start Prog a ukazovateѕ minъt. 

3. Otoиnэm gombнkom nastavte zaиiatok zavlaћovania – minъty
(napr. 2200 minъt) a potvrпte tlaиidlom OK. 
Na displayi blikб Run Time a dећka zavlaћovania – hodiny. 

4. Otoиnэm gombнkom nastavte dећku zavlaћovania – hodiny
(napr. 00 hodнn) a potvrпte tlaиidlom OK. 
Na displayi blikб Run Time a dећka zavlaћovania – minъty. 

5. Otoиnэm gombнkom nastavte dећku zavlaћovania – minъty
(napr. 11 00 minъt) a potvrпte tlaиidlom OK. 
Na displayi blikб zavlaћovacн cyklus 8h. 

Frekvenciu zavlaћovania je moћnй vybraќ cez:
• (6.) zavlaћovacн cyklus (pravэ stеpec na displayi) 

– alebo – 
• (7.) zavlaћovacie dni (ѕavэ stеpec na displayi).

6. Otoиnэm gombнkom zvoѕte zavlaћovacн cyklus 
(napr. 2nd) a potvrпte tlaиidlom OK. 

8h / 12h / 24 h: zavlaћovanie kaћdэch 8 / 12 / 24 hodнn 
2nd / 3rd / 7th: zavlaћovanie kaћdэ 2. / 3. / 7. deт 

Display preskoин na ukazovateѕ aktivovania zavlaћovacieho 
programu.

– alebo – 

7. Otoиnэm gombнkom zvoѕte zavlaћovacie dni

(napr. Mo, Fr pondelok a piatok) a potvrпte tlaиidlom OK.
Stlaиte tlaиidlo Menu. 

Display preskoин na ukazovateѕ aktivovanie zavlaћovacieho 
programu.

Vloћenie zavlaћovacieho 
programu:
[Ъroveт 3] 

1.

2.

3.

[Ъroveт 4]

4.

5.

[Ъroveт 5]

6.

7.
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Aby sa zavlaћovacн program uskutoиnil, musн sa pre aktivбciu
zvoliќ Prog OONN. 

1. 5-krбt stlaиte tlaиidlo Menu (nie je potrebnй, keп bol predtэm
vytvorenэ program).

2. Otoиnэm gombнkom zvoѕte Prog OONN a potvrпte tlaиidlom OK. 

Na 2 sekundy sa zobrazн Prog OONN a potom preskoин display 
na ukazovateѕ Normal. 

Programovanie zavlaћovacieho poинtaиa je uzatvorenй, t. j. 
poинtaи plne automaticky otvorн / zatvorн zabudovanй ventily 
a bude zavlaћovaќ podѕa naprogramovanэch ъdajov. 
Taktieћ, keп je navolenй Prog OOFFFF, je moћnй zavlaћovaќ 
manuбlne. 

Zavlaћovanie riadenй иidlom pфdnej vlhkosti : 

Predpoklad: musн byќ pripojenй GARDENA иidlo pфdnej 
vlhkosti и.v. 1188 (viп 4. Uvedenie do prevбdzky). 

Predtэm naprogramovanй hodnoty pre riadenie zavlaћovania
podѕa иasu zostanъ zachovanй, zavlaћovanie sa vљak neusku-
toиnн. 

1. Tlaиidlo Menu podrћte stlaиenй 5 sekъnd.
Blikб zavlaћovacн cyklus.

2. Otoиnэm gombнkom zvoѕte poћadovanэ zavlaћovacн cyklus
(napr. deт) a potvrпte tlaиidlom OK. 

Deт Zavlaћovanie sa uskutoиnн iba cez deт (6 – 20 hodнn), 
keп bude иidlo pфdnej vlhkosti hlбsiќ sucho. 

Noc Zavlaћovanie sa uskutoиnн iba v noci (20 – 6 hodнn), 
keп bude иidlo pфdnej vlhkosti hlбsiќ sucho. 

Deт & noc Zavlaћovanie sa uskutoиnн vћdy, keп bude иidlo 
pфdnej vlhkosti hlбsiќ sucho. 

3. Otoиnэm gombнkom nastavte dећku zavlaћovania v minъtach 
(0 – 59 min.) (napr. 4400 minъt) a potvrпte tlaиidlom OK. 
Zavlaћovanie sa naљtartuje v nastavenom zavlaћovacom cykle,
akonбhle bude иidlo pфdnej vlhkosti hlбsiќ sucho (senzor OFF). 

Nastavenб dећka zavlaћovania pri zavlaћovanн riadenom senzorom
je vhodnб taktieћ pre manuбlne zavlaћovanie. 

Pri zavlaћovanн riadenom иidlom pфdnej vlhkosti je po
kaћdom zavlaћovanн dvojhodinovб prestбvka, aby иidlo 
pфdnej vlhkosti zistilo skutoиnъ vlhkosќ pфdy. 

Prнklad:
Zavlaћovacн cyklus = (deт), 
Dећka zavlaћovania  = 40 minъt. 

Zavlaћovanie sa spustн, keп senzor cez deт (medzi 
6 a 20 hodinou) zahlбsi sucho (senzor ON) a ukonин 
sa podѕa vlhkosti pфdy najneskфr po 40 minъtach. 

Aktivovanie zavlaћovacieho
programu:
[Ъroveт 6] 
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Dећka zavlaћovania je zo zбvodu prednastavenб na 30 min. 
Nъdzovэ program: Keп sa pri riadenom zavlaћovanн cez senzor
ћiadny senzor nepripojн alebo ak je prнpojnэ kбbel poљkodenэ, bude
sa zavlaћovaќ kaћdэch 24 hodнn. Dећka zavlaћovania zodpovedб
Run-Time, je vљak obmedzenб na max. 30 min.

v Podrћte stlaиenй tlaиidlo Menu po dobu 5 sekъnd. 
Na displayi se zobrazн ukazovateѕ Normal.

Zmena jednej hodnoty v programe sa mфћe uskutoиniќ bez
toho, aby sa zmenili ostatnй hodnoty v programe. 

1. Tlaиidlo Menu stlaиte 2-krбt. 
Na displayi blikб Start a ukazovateѕ hodнn. 

2. Stlaиte tlaиidlo Menu, aby program preskoиil na пalљiu ъroveт 
– alebo – 
zmeтte naprogramovanй ъdaje otoиnэm gombнkom a potvrпte
tlaиidlom OK. 

Ak sa zmenн dећka zavlaћovania poиas prebiehajъceho 
programu, ukonин sa prebiehajъce zavlaћovanie. 

Ventil je moћnй kedykoѕvek manuбlne otvoriќ a zatvoriќ.
Taktieћ programom riadenэ otvorenэ ventil je moћnй predиasne
zatvoriќ bez toho, aby sa menili naprogramovanй ъdaje (zaиia-
tok, dећka a frekvencia zavlaћovania). Riadiaci diel musн byќ
nasadenэ. 

1. Stlaиte tlaиidlo Man., aby sa ventil manuбlne otvoril (resp.
otvorenэ ventil zatvoril). 

Na displayi po dobu 10 sekъnd blikб Run Time a dећka
zavlaћovania v minъtach (zo zбvodu nastavenб na 3300 minъt). 

2. Keп blikб dећka zavlaћovania v minъtach, mфћe sa tбto zmeniќ
otoиnэm gombнkom (medzi 00 ::0000 a 00 ::5599 ) (napr. 10 minъt) a
potvrdiќ tlaиidlom OK. 

3. Stlaиte tlaиidlo Man., aby sa ventil predиasne zatvoril. 
Ventil sa zatvorн.

Zmenenб manuбlna dећka otvorenia sa uloћн, t. j. pri kaћdom
пalљom budъcom manuбlnom otvorenн ventilu je prednastavenб
zmenenб dећka otvorenia. Keп je manuбlna dећka otvorenia
nastavenб na 00 ::0000, zostane ventil zatvorenэ a zostane taktieћ
zatvorenэ i po stlaиenн tlaиidla Man. (detskб poistka). 

Ak bol ventil otvorenэ manuбlne a naprogramovanэ zaиiatok
zavlaћovania sa prekrэva s manuбlnou dећkou otvorenia, bude
naprogramovanэ zaиiatok potlaиenэ. 

Prнklad: Ventil sa otvorн manuбlne o 9.00 hodine, dећka otvore-
nia иinн 30 min. Program, v ktorom je zaиiatok (START) medzi
9.00 a 9.30 hod., sa v tomto prнpade neuskutoиnн. 

Manuбlne zavlaћovanie:

1.

2.

Инtanie / zmena 
zavlaћovacieho programu: 

1.

Opustenie zavlaћovania 
riadenйho иidlom pфdnej 
vlhkosti :
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Nastavenia zo zбvodu budъ opдќ obnovenй.

v Sъиasne stlaиte po dobu 3 sekъnd tlaиidlб Man. a Menu. 
Na 2 sekundy sa zobrazia vљetky LCD-symboly a display
preskoин na ukazovateѕ Normal. 

• Vљetky naprogramovanй ъdaje sa vynulujъ. 

• Manuбlna dећka zavlaћovania sa stanovн opдќ na 00 ::3300. 

• Иas a deт v tэћdni zostanъ zachovanй.

Keп sa poиas programovania nevloћia ћiadne ъdaje po dobu
dlhљiu ako 60 sekъnd, zobrazн sa opдќ ukazovateѕ Normal. Pritom
sa prevezmъ vљetky doteraz potvrdenй zmeny. 

V prнpade, ћe je k zavlaћovaciemu poинtaиu pripojenй иidlo 
pфdnej vlhkosti, ktorй hlбsi vlhko (OFF), naprogramovanй
zavlaћovanie sa neuskutoиnн. 

6. Uvedenie mimo prevбdzku

1. 5-krбt stlaиte tlaиidlo Menu, otoиnэm gombнkom zvoѕte Prog
OOFFFF a potvrпte tlaиidlom OK. 
Zavlaћovacн program sa neuskutoиnн. 

2. Zavlaћovacн poинtaи skladujte na suchom mieste, chrбnenom
pred mrazom. 

Prнstroj sa nesmie priloћiќ k normбlnemu domovйmu odpadu, ale
sa musн odborne zlikvidovaќ. 

v Dфleћitй pre Nemecko: prнstroj zlikvidujte prostrednнctvom 
vбљho komunбlneho zbernйho strediska. 

v Pouћitй batйrie vrбќte spдќ do predajne, kde ste batйrie zakъpil
alebo ich zlikvidujte prostrednнctvom komunбlnych likvidaиnэch
stredнsk. 

Batйrie likvidujte iba vo vybitom stave.

7. Ъdrћba

Kontrolujte pravidelne sitko na neиistoty M a v prнpade potreby
ho vyиistite. 

1. Vyskrutkujte prevleиnъ maticu G na zavlaћovacom poинtaиi
rukou zo zбvitu na vodovodnom kohъtiku (nepouћнvajte pritom
klieљte). 

2. Prнp. vyskrutkujte adaptйr H. 

3. Vyberte sitko na neиistoty M v prevleиnej matici G a vyиistite
ho.

4. Zavlaћovacн poинtaи opдќ zmontujte (viп 4. Uvedenie do pre-
vбdzky „Pripojenie zavlaћovacieho poинtaиa“).

Reset:

Dфleћitй upozornenie:

Prezimovanie / 
skladovanie:

Likvidбcia: 
(podѕa RL2002/96/EG) 

Likvidбcia 
pouћitэch batйriн :

Иistenie sitka:

H

G

M
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8. Odstraтovanie porъch

Porucha Moћnб prниina Odstrбnenie

Na displayi sa nezobrazujъ Batйria je nesprбvne vloћenб. v Dbajte na sprбvnu (+ / –)
ћiadne ukazovatele polaritu. 

Batйria je ъplne vybitб. v Vloћte novъ batйriu 
(Alkaline).

Teplota na displayi je Ukazovatele sa zobrazia 
vyљљia neћ 60 °C. po znнћenн teploty. 

Manuбlne zavlaћovanie cez Batйria je vybitб v Vloћte novъ batйriu 
tlaиidlo Man. nie je moћnй (blikб 1 okienko). (Alkaline). 

Manuбlna dећka zavlaћovania v Manuбlnu dећku zavla-
stanovenб na 00 ::0000. ћovania nastavte na 

viac ako 00 ::0000. 
(viп 5. Programovanie). 

Vodovodnэ kohъtik je zatvorenэ. v Otvorte vodovodnэ kohъtik.

Zavlaћovacн program sa Nie sъ zadanй vљetky ъdaje v v Preинtajte si zavlaћovacн 
neuskutoитuje zavlaћovacom programe. program a prнp. ho zmeтte.
(nezavlaћuje sa) Programy sъ deaktivovanй. v Aktivujte programy 

(Prog. OOFFFF ). (Prog. OONN ).

Programovacie ъdaje resp. v Programovanie resp. 
zmeny boli zadanй poиas zmenu vykonбvajte mimo 
alebo krбtko pred zaиiatkom naprogramovanй zaиiatky 
zavlaћovania. zavlaћovania. 

Ventil bol predtэm manuбlne v Vyvarujte sa event. 
otvorenэ. prekrэvania programov.

Vodovodnэ kohъtik je v Otvorte vodovodnэ kohъtik. 
zatvorenэ. 

Иidlo pфdnej vlhkosti resp. v V prнpade sucha preverte 
daћпovэ senzor hlбsi vlhko. nastavenie / umiestnenie 

иidla pфdnej vlhkosti / 
daћпovйho senzoru. 

Batйria je vybitб v Vloћte novъ batйriu 
(blikб 1 okienko). (Alkaline). 

Zavlaћovacн poинtaи Minimбlny odber vody Pripojte viac kvapkaиov. 
nezatvбra je pod 20 l /h. 

Blikajъ vљetky 3 symboly Senzor nie je sprбvne v Skontrolujte spojovacн 
pre zavlaћovacie cykly  pripojenэ. kбbel a senzor.
( ) 

A
V prнpade inэch porъch sa, prosнm, obrбќte na servis GARDENA. 
Opravy smъ vykonбvaќ iba servisnй strediskб GARDENA alebo odbornнci 
autorizovanн firmou GARDENA. 



Zбruka 
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9. Dodбvanй prнsluљenstvo

GARDENA и.v. 1188
иidlo pфdnej vlhkosti

GARDENA и.v. 1189 
daћпovэ senzor electronic 

GARDENA и.v. 1815-00.791.00 
poistka proti krбdeћi cez servis GARDENA 

GARDENA Na pripojenie starљнch и.v. 1189-00.600.45 
adaptйrovэ kбbel GARDENA senzorov cez servis GARDENA

GARDENA Na sъиasnй pripojenie и.v. 1189-00.630.00 
Y-kabel daћпovйho senzora a иidla cez servis GARDENA

pфdnej vlhkosti 

10. Technickй ъdaje

Min. /max. prevбdzkovэ tlak: 0,5 bar / 12 bar 

Pretekajъce mйdium: иistб sladkб voda 

Max. teplota mйdia: 40 °C 

Poиet programom riadenэch 3 x (kaћdэch 8 hodнn), 2 x (kaћdэch 12 hodнn), 
zavlaћovacнch procesov za 1 x (kaћdэch 24 hodнn) 
deт: 

Poиet programom riadenэch kaћdэ deт, kaћdэ 2., 3. alebo 7. deт; 
zavlaћovacнch procesov za alebo individuбlna voѕba dтa v tэћdni 
tэћdeт: 

Dећka zavlaћovania: 1 min. aћ 7 hodнn 59 min. 

Pouћitб batйria : 1 Ч 9 V alkalicko-mangбnovб (Alkaline) Typ IEC 6LR61

Ћivotnosќ batйrie : cca 1 rok 

11. Servis / zбruka 

V prнpade udalostн, na ktorй sa vzќahuje zбruka, sъ pre vбs 
servisnй ъkony bezplatnй. 

GARDENA poskytuje na tento vэrobok zбruku v trvanн 2 roky (od
dбtumu predaja). Tato zбruka sa vzќahuje na vљetky podstatnй
nedostatky prнstroja, ktorй boli preukбzateѕne spфsobenй vadami
materiбlu alebo chybami pri vэrobe. Zбruka je zabezpeиovanб
dodanнm nбhradnйho funkиnйho prнstroja alebo bezplatnou opra-
vou zaslanйho prнstroja podѕa naљej voѕby, ak sъ splnenй nasledu-
jъce podmienky: 

• S prнstrojom sa zachбdzalo riadne a podѕa doporuиenн v 
nбvode na pouћitie. 

• Nedoљlo k pokusu o opravu prнstroja predajcom ani treќou 
osobou. 

• Vady na zavlaћovacнch hodinбch, spфsobenй nesprбvne
vloћenэmi batйriami, sъ zo zбruky vylъиenй. 
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• Zo zбruky sъ vylъиenй taktieћ љkody spфsobenй mrazom. 

Tбto zбruka poskytovanб vэrobcom sa netэka nбrokov na zбruku
existujъcich voиi obchodnнkovi prнp. predajcovi. 

V prнpade uplatnenia zбruky nбm, prosнm, poљlite vadnэ prнstroj
spolu s kуpiou dokladu o nбkupe a popisom zбvady vyplatene
na adresu servisu. 
Nevyplatenй zбsielky nбm nebudъ doruиenй. 
Po vykonanн opravy vбm prнstroj zdarma zaљleme spдќ.

Zodpovednosќ za 
vady vэrobku: 

Vэslovne zdфrazтujeme, ћe podѕa zбkona o ruиenн za vэrobok nie
sme zodpovednн za љkody spфsobenй naљim zariadenнm, ak sъ
spфsobenй nesprбvnou opravou, alebo ak sa nepouћili originбlne
diely GARDENA alebo nami schvбlenй diely a ak nebola oprava
vykonanб znaиkovou opravovтou GARDENA alebo autorizovanэm
odbornнkom. To istй platн aj pre doplnkovй diely a prнsluљenstvo.
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p Deklaracja zgodnoњci Unii Europejskiej 
Niїej podpisany GARDENA Manufacturing GmbH, Hans-Lorenser-Str. 40, 
D-89079 Ulm, potwierdza, їe poniїej opisane urz№dzenie w wykonaniu wpro-
wadzonym przez nas do obrotu speіnia wymogi zharmonizowanych wytycznych
Unii Europejskiej, standardуw bezpieczeсstwa Unii Europejskiej i standardуw
specyficznych dla danego produktu. W przypadku wprowadzenia zmian nie
uzgodnionych z nami wyjaњnienie to traci swoj№ waїnoњж. 

H EU azonossбgi nyilatkozat 
Alulнrott, GARDENA Manufacturing GmbH, Hans-Lorenser-Str. 40, 
D-89079 Ulm, igazolja, hogy az alбbb felsorolt, бltalunk forgalomba hozott 
termйkek megfelelnek az EU elvбrбsoknak, EU biztonsбgi normбknak йs a 
termйkspecifikus szabvбnyoknak egyarбnt. A kйszьlйk velьnk nem egyeztetett 
vбltoztatбsa esetйn ez a nyilatkozat йrvйnyйt veszti. 

C Prohlбљenн o shodм EU 
Nнћe podepsanб spoleиnost GARDENA Manufacturing GmbH, se sнdlem 
Hans-Lorenser-Str. 40, D-89079 v Ulmu potvrzuje, ћe nнћe oznaиenэ pшнstroj
v provedenн, kterй jsme uvedli na trh, splтuje poћadavky uvedenй v harmoni-
zovanэch smмrnicнch EU, v bezpeиnostnнch standardech EU a ve standardech
pro pшнsluљnй produkty. V pшнpadм zmмny pшнstroje, kterб nбmi nebyla odsouhla-
sena, stбvб se toto prohlбљenн neplatnэm. 

X Vyhlбsenie o zho de pre Eurуpsku ъniu 
Dolu podpнsanэ, GARDENA Manufacturing GmbH, Hans-Lorenser-Str. 40, 
D-89079 Ulm, potvrdzuje, ћe пalej oznaиenй zariadenie vo vyhotovenн nami 
uvedenom do prevбdzky spетa poћiadavky harmonizovanэch smernнc Eurуpskej
ъnie, bezpeиnostnэch љtandardov Eurуpskej ъnie a љtandardov љpecifickэch pre
produkt. Pri vykonanн zmien zariadenia, ktorй nie sъ nami odsъhlasenй, strбca
toto vyhlбsenie platnosќ. 

R Πιστ�π�ιητικ� συμφων�ας EK 
Η υπ�γεγραμμ
νη: GARDENA Manufacturing GmbH 
Hans-Lorenser-Str. 40 · D-89079 Ulm πιστ�π�ιε� �τι τα μη�α-
ν�ματα π�υ υπ�δεικν��νται κ�τωθι, �ταν φε�γ�υν απ� τ�
εργ�στ�σι�, ε�ναι κατασκευασμ
να με τις �δηγ�ες της Ευ-
ρωπαϊκ�ς Κ�ιν�τητας και τα Κ�ιν�τικ� πρ�τυπα ασφαλε�ας
και πρ�διαγραφ
ς.

l Izjava o skladnosti s pravili EU 
Podpisano podjetje, GARDENA Manufacturing GmbH, Hans-Lorenser-Str. 40, 
D-89079 Ulm, potrjuje, da v nadaljevanju navedena naprava v razliиici, ki smo 
jo poslali na trg, izpolnjuje zahteve smernic EU, varnostnih standardov EU 
in standardov tovrstnih proizvodov. Izjava ne velja za spremembe na napravi, 
ki niso opravljene v soglasju z nami.

k Izjava o usklaрenju s pravilima EU 
Potpisana tvrtka GARDENA Manufacturing GmbH, Hans-Lorenser-Str. 40, 
D-89079 Ulm, potvrрuje, da navedene naprave koje smo poslali u trgovine,
ispunjuju zahtjeve smjernica EU, sigurnosnih standarda EU i i standarde 
istovrsnih proizvoda. Izjava ne vaћi za promjene na napravama koje nisu 
napravljene u skladu s nama. 

Opis urz№dzenia: Sterownik nawadniania 
Megnevezйs: Цntцzхkomputer 
Oznaиenн pшнstroje : Zavlaћovacн poинtaи 
Oznacenie prнstroja : Zavlaћovacн poинtaи 
Περιγραφ� τ�υ Ηλεκτρ�νικ�ς πρ�γραμ-
πρ�ϊ�ντ�ς: ματιστής π�τίσματ�ς 
Oznaka naprave: Namakalnega raиunalnika 
Oznaka ureрaja: Kompjuter za upravljanje 

navodnjavanja 

Typ: Art. nr. :
Tнpus: Cikkszбm: 
Typ: И.vэr : 
Typy: C 1030 plus Typovй и. : 1862 
Τ�π�ς: Κωδ. Ν�.:
Tip: Љt. art.: 
Tipovi : Br. art.: 

Dyrektywy UE: 
EU szabvбnyok: 
Smмrnice EU: 2004/108/EC 
Smernice EU: 
EU Πρ�διαγραφ
ς: 93/68/EC 
Smernice EU: 
Odredbe EU-e: 

Harmonisierte EN EN 55014-1:09/02 
EN 55014-2:08/02 

Rok nadania znaku CE: 
CE bejegyzйs kelte :
Rok pшidмlenн znaиky CE: 
Rok inљtalбcie znaиky CE: 2007 
$τ�ς πιστ�π�ιητικ�� 
π�ι�τητας CE:
Leto namestitve oznake CE: 
Godina stavljanja CE-oznake: 

Ulm, 01.07.2007r. Uprawniony do reprezentacji 
Ulm, 01.07.2007 Meghatalmazott 
V Ulmu, dne 01.07.2007 Zplnomocnмnec 
Ulm, 01.07.2007 Splnomocnenec 
Ulm, 01.07.2007 Ν�μιμ�ς εκπρ�σωπ�ς της

εταιρ�ας 
Ulm, 01.07.2007 Vodja tehniиnega oddelka 
Ulm, 01.07.2007 Opunomoжenik 

Peter Lameli 
Vice President 
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Deutschland / Germany 
GARDENA 
Manufacturing GmbH 
Service Center 
Hans-Lorenser-Straße 40 
D-89079 Ulm 
Produktfragen:
(+49) 731 490-123
Reparaturen:
(+49) 731 490-290 
service@gardena.com

Argentina
Argensem® S.A.
Calle Colonia Japonesa s /n 
(1625) Loma Verde
Escobar, Buenos Aires 
Phone: (+54) 34 88 49 40 40 
info@argensem.com.ar 

Australia 
Nylex Consumer Products 
50-70 Stanley Drive 
Somerton, Victoria, 3062 
Phone: (+61) 1800 658 276
spare.parts@nylex.com.au 

Austria / Österreich 
GARDENA 
Österreich Ges.m.b.H.
Stettnerweg 11-15 
2100 Korneuburg 
Tel. : (+43) 22 62 7 45 45 36 
kundendienst@gardena.at 

Belgium
GARDENA Belgium NV/SA
Sterrebeekstraat 163 
1930 Zaventem 
Phone: (+32) 2 7 20 92 12 
Mail: info@gardena.be 

Brazil 
Palash Comércio e 
Importação Ltda.
Rua São João do Araguaia,
338 – Jardim Califórnia – 
Barueri – SP - Brasil – 
CEP 06409-060 
Phone: (+55) 11 4198-9777 
eduardo@palash.com.br 

Bulgaria 
Хускварна България ЕООД 
1799 София 
Бул. „Андрей Ляпчев” Nº 72 
Тел.: 02/ 8755148, 9753076 
www.husqvarna.bg 

Canada
GARDENA Canada Ltd.
100 Summerlea Road 
Brampton, Ontario L6T 4X3 
Phone: (+1) 905 792 93 30 
info@gardenacanada.com 

Chile
Antonio Martinic y Cia Ltda.
Cassillas 272 
Centro de Cassillas 
Santiago de Chile 
Phone: (+56) 2 20 10 708 
garfar_cl@yahoo.com 

Costa Rica
Compania Exim 
Euroiberoamericana S.A.
Los Colegios, Moravia, 
200 metros al Sur del Colegio
Saint Francis - San José 
Phone: (+506) 297 68 83 
exim_euro@racsa.co.cr 

Croatia 
KLIS d.o.o.
Stanciceva 79 
10419 Vukovina 
Phone: (+385) 1 622 777 0 
gardena@klis-trgovina.hr 

Cyprus 
FARMOKIPIKI LTD 
P.O. Box 7098 
74, Digeni Akrita Ave.
1641 Nicosia 
Phone: (+357) 22 75 47 62 
condam@spidernet.com.cy 

Czech Republic 
GARDENA spol. s r.o. 
Tuшanka 115 
627 00 Brno 
Phone: (+420) 800 100 425 
gardena@gardenabrno.cz 

Denmark 
GARDENA Norden AB 
Salgsafdeling Danmark 
Box 9003 
S-200 39 Malmö
info@gardena.dk 

Finland 
Oy Husqvarna Ab 
Lautatarhankatu 8b / PL 3 
FI-00581 HELSINKI 

France 
GARDENA 
PARIS NORD 2 
69, rue de la Belle Etoile 
BP 57080 
ROISSY EN FRANCE 
95948 ROISSY CDG CEDEX
Tél. (+33) 0826 101 455 
service.consommateurs@
gardena.fr 

Great Britain 
Husqvarna UK Ltd 
Preston Road 
Aycliffe Industrial Park 
Newton Aycliffe 
County Durham 
DL5 6UP 
info.gardena@husqvarna.co.uk 

Greece 
Agrokip 
Psomadopoulos S.A.
Ifaistou 33A 
Industrial Area Koropi 
194 00 Athens Greece 
V.A.T. EL093474846 
Phone: (+30) 210 66 20 225 
service@agrokip.gr 

Hungary 
GARDENA 
Magyarország Kft.
Késmárk utca 22 
1158 Budapest 
Phone: (+36) 80 20 40 33 
gardena@gardena.hu 

Iceland 
Ó. Johnson & Kaaber 
Tunguhalsi 1 
110 Reykjavik 
ooj@ojk.is 

Ireland 
Michael McLoughlin & Sons 
Hardware Limited 
Long Mile Road 
Dublin 12 

Italy 
GARDENA Italia S.p.A.
Via Donizetti 22 
20020 Lainate (Mi) 
Phone: (+39) 02.93.94.79.1 
info@gardenaitalia.it 

Japan 
KAKUICHI Co. Ltd.
Sumitomo Realty & 
Development Kojimachi 
BLDG., 8F 
5-1 Nibanncyo, Chiyoda-ku 
Tokyo 102-0084 
Phone: (+81) 33 264 4721 
m_ishihara@kaku-ichi.co.jp 

Luxembourg 
Magasins Jules Neuberg 
39, rue Jacques Stas 
Luxembourg-Gasperich 2549 
Case Postale No. 12 
Luxembourg 2010 
Phone: (+352) 40 14 01
api@neuberg.lu 

Netherlands
GARDENA Nederland B.V.
Postbus 50176 
1305 AD ALMERE 
Phone: (+31) 36 521 00 00
info@gardena.nl 

Neth. Antilles 
Jonka Enterprises N.V.
Sta. Rosa Weg 196 
P.O. Box 8200, Curaçao 
Phone: (+599) 9 767 66 55 
pgm@jonka.com 

New Zealand 
NYLEX New Zealand Limited
Building 2, 118 Savill Drive 
Mangere, Auckland 
Phone: (+64) 0800 22 00 88 
spare.parts@nylex.com.au

Norway
GARDENA Norden AB 
Salgskontor Norge 
Kleverveien 6 
1540 Vestby 
info@gardena.no 

Poland
GARDENA Polska Sp. z o.o.
Szymanów 9 d 
05-532 Baniocha 
Phone: (+48) 22 727 56 90 
gardena@gardena.pl

Portugal
GARDENA Portugal Lda.
Sintra Business Park 
Edifício 1, Fracção 0-G 
2710-089 Sintra 
Phone: (+351) 21 922 85 30 
info@gardena.pt 

Romania 
MADEX INTERNATIONAL SRL
Soseaua Odaii 117-123,
Sector 1, 
Bucureєti, RO 013603 
Phone: (+40) 21 352 76 03 
madex@ines.ro 

Russia / Россия 
ООО ГАРДЕНА РУС 
123007, г. Москва 
Хорошевское шоссе, д. 32А 
Тел.: (+7) 495 540 99 57
info@gardena-rus.ru 

Singapore
Hy - Ray PRIVATE LIMITED
40 Jalan Pemimpin 
#02-08 Tat Ann Building 
Singapore 577185
Phone: (+65) 6253 2277 
hyray@singnet.com.sg 

Slovak Republic 
GARDENA Slovensko, s.r.o.
Panónska cesta 17 
851 04 Bratislava 
Phone: (+421) 263 453 722 
info@gardena.sk 

Slovenia 
GARDENA d.o.o.
Brodiљиe 15 
1236 Trzin 
Phone: (+386) 1 580 93 32 
servis@gardena.si 

South Africa 
GARDENA 
South Africa (Pty.) Ltd.
P.O. Box 11534
Vorna Valley 1686 
Phone: (+27) 11 315 02 23 
sales@gardena.co.za 

Spain 
GARDENA IBÉRICA S.L.U.
C/ Basauri, nº 6 
La Florida 
28023 Madrid 
Phone: (+34) 91 708 05 00 
atencioncliente@gardena.es

Sweden 
GARDENA Norden AB 
Försäljningskontor Sverige 
Box 9003 
200 39 Malmö 
info@gardena.se 

Switzerland / Schweiz
GARDENA (Schweiz) AG 
Bitziberg 1 
8184 Bachenbülach 
Phone: (+41) 848 800 464 
info@gardena.ch 

Turkey 
GARDENA / Dost Diþ Ticaret 
Mümessillik A.Þ. Sanayi 
Çad. Adil Sokak No.1 
Kartal - Ýstanbul 
Phone: (+90) 216 38 93 939 
info@gardena-dost.com.tr 

Ukraine / Украина 
ALTSEST JSC 
4 Petropavlivska Street
Petropavlivska 
Borschahivka Town 
Kyivo Svyatoshyn Region
08130, Ukraine 
Phone: (+380) 44 459 57 03 
upyr@altsest.kiev.ua 

USA 
Melnor Inc.
3085 Shawnee Drive 
Winchester, VA 22604 
Phone: (+1) 540 722-9080 
service_us@melnor.com 

1862-29.960.02 / 0308 
© GARDENA 
Manufacturing GmbH 
D-89070 Ulm 
http: //www.gardena.com
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